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Reference: Thai King James Version

וְזֶ֨ה1
และ–นี่คือ
H2088

ר הַדָּבָ֜
สิง่
H1697

ׁר־ אֲשֶֽ
ท่ี

ה תַּעֲשֶׂ֥
เจา้จะ–ทำา

לָהֶ֛ם
แก่–พวกเขา

שׁ לְקַדֵּ֥
เพื่อ–ชำาระ
H6942

ם אֹתָ֖
พวกเขา
H0853

לְכַהֵן֣
ให–้เป็น–ปุโรหติ
H3547

לִ֑י
แก่–เรา

קַח לְ֠
จง–เอา
H3947

ר פַּ֣
ววัหนุ่ม
H6499

אֶחָ֧ד
ตัว–หนึ่ง
H0259

בֶּן־
ลกู

ר בָּקָ֛
ววั
H1241

ם וְאֵילִ֥
และ–แกะผู้

שְׁנַיִ֖ם
สอง–ตัว
H8147

ם׃ תְּמִימִֽ
ท่ี–ไมม่–ีตำาหนิ
H8549

�และนี่เป็นสิง่ซึ่งเจา้จงกระทำาต่อพวกเขาเพื่อทำาใหพ้วกเขาบรสิทุธิ ์เพื่อจะปรนนิบติัเราในตำาแหน่งปุโรหติ 
จงเอาววัหนุ่มหนึ่งตัวและแกะตัวผูส้องตัว ซึ่งปราศจากตำาหนิ

וְלֶחֶ֣ם2
และ–ขนมปัง
H3899

מַצּ֗וֹת
ไร–้เชื้อ
H4682

ת וְחַלֹּ֤
และ–ขนม–แผน่
H2471

מַצֹּת֙
ไร–้เชื้อ
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
คลกุเคล้า

מֶן בַּשֶּׁ֔
ด้วย–น้ำ ามนั
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
และ–แผน่บาง
H7550

מַצּ֖וֹת
ไร–้เชื้อ
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
ทา
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
ด้วย–น้ำ ามนั
H8081

לֶת סֹ֥
แปง้ละเอียด
H5560

ים חִטִּ֖
ขา้วสาลี
H2406

ה תַּעֲשֶׂ֥
เจา้จะ–ทำา

ם׃ אֹתָֽ
สิง่–เหล่านัน้
H0853

และขนมปังไรเ้ชื้อ และขนมไรเ้ชื้อคลกุเคล้าด้วยน้ำ ามนั และขนมแผน่บางไรเ้ชื้อทาด้วยน้ำ ามนั ขนมเหล่านี้เจา้จงทำาด้วยแปง้สาลี

וְנָתַת3ָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–วาง
H5414

אוֹתָם֙
สิง่–เหล่านัน้
H0853

עַל־
ลง–ใน

סַל֣
ตะกรา้
H5536

ד אֶחָ֔
ใบ–หนึ่ง
H0259

וְהִקְרַבְתָּ֥
แล้ว–นำา–มาถวาย
H7126

ם אֹתָ֖
สิง่–เหล่านัน้
H0853

ל בַּסָּ֑
ใน–ตะกรา้
H5536

ת־ וְאֶ֨
พรอ้มกับ
H0853

ר הַפָּ֔
ววัหนุ่ม
H6499

וְאֵ֖ת
และ
H0853

שְׁנֵי֥
สอง–ตัว
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
แกะผู้

และเจา้จงใสข่นมเหล่านัน้ไวใ้นตะกรา้เดียวกัน และจงนำาขนมเหล่านัน้มาในตะกรา้นัน้ พรอ้มกับววัหนุ่มตัวนัน้ และแกะตัวผูส้องตัวนัน้

וְאֶת־4
และ
H0853

ן אַהֲרֹ֤
อาโรน
H0175

וְאֶת־
กับ
H0853

֙ בָּנָיו
บุตร–ของ–เขา

יב תַּקְרִ֔
เจา้จะ–นำา–เขา้มา
H7126

אֶל־
ท่ี
H0413

תַח פֶּ֖
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
แล้ว–เจา้จะ–ชำาระ
H7364

ם אֹתָ֖
พวกเขา
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
ด้วย–น้ำ า
H4325

และเจา้จงนำาอาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขามาท่ีประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน และจงชำาระตัวเขาทัง้หลายด้วยน้ำ า

וְלָקַחְת5ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–หยบิ
H3947

אֶת־
เอา
H0853

ים הַבְּגָדִ֗
เสื้อผา้

וְהִלְבַּשְׁתָּ֤
แล้ว–สวม–ให้
H3847

ת־ אֶֽ
แก่
H0853

֙ אַהֲרֹן
อาโรน
H0175

אֶת־
คือ
H0853

נֶת הַכֻּתֹּ֔
เสื้อคลมุยาว
H3801

וְאֵת֙
และ
H0853

מְעִי֣ל
เสื้อคลมุ
H4598

ד הָאֵפֹ֔
เอโฟด
H0646

וְאֶת־
และ
H0853

ד הָאֵפֹ֖
เอโฟด
H0646

וְאֶת־
และ
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
ทับทรวงอก
H2833

וְאָפַדְתָּ֣
แล้ว–คาด
H0640

ל֔וֹ
ให–้เขา

שֶׁב בְּחֵ֖
ด้วย–สายรดั
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
เอโฟด
H0646

และเจา้จงเอาเครื่องยศต่าง ๆ และสวมใสเ่สื้อคลมุบนอาโรน และเสื้อคลมุยาวแหง่เอโฟด และเอโฟด และทับทรวง 
และคาดเอวเขาไวด้้วยผา้คาดเอวแหง่เอโฟด
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וְשַׂמְת6ָּ֥
แล้ว–เจา้จะ–วาง

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
ผา้โพก
H4701

עַל־
บน

ראֹשׁ֑וֹ
ศีรษะ–ของ–เขา

וְנָתַתָּ֛
แล้ว–เจา้จะ–ติด
H5414

אֶת־
เอา
H0853

נֵזֶ֥ר
มงกฎุ
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
แหง่–ความบรสิทุธิ์
H6944

עַל־
บน

הַמִּצְנָֽפֶת׃
ผา้โพก
H4701

และเจา้จงสวมมาลาบนศีรษะของเขา และจงสวมมงกฎุบรสิทุธิทั์บบนมาลานัน้

7֙ קַחְתָּ וְלָֽ
แล้ว–เจา้จะ–หยบิ
H3947

אֶת־
เอา
H0853

מֶן שֶׁ֣
น้ำ ามนั
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
เจมิ

וְיָצַקְתָּ֖
แล้ว–เท
H3332

עַל־
ลง–บน

ראֹשׁ֑וֹ
ศีรษะ–ของ–เขา

וּמָשַׁחְתָּ֖
แล้ว–เจมิ
H4886

אֹתֽוֹ׃
เขา
H0853

แล้วเจา้จงเอาน้ำ ามนัเจมิ และเทมนัลงบนศีรษะของเขา และเจมิตัง้เขาไว้

וְאֶת־8
และ
H0853

בָּנָי֖ו
บุตร–ของ–เขา

יב תַּקְרִ֑
เจา้จะ–นำา–เขา้มา
H7126

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
แล้ว–สวม–ให–้พวกเขา
H3847

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
เสื้อคลมุยาว
H3801

และเจา้จงนำาบุตรชายทัง้หลายของเขามา และสวมบรรดาเสื้อคลมุบนพวกเขา

9֩ וְחָגַרְתָּ
แล้ว–เจา้จะ–คาด
H2296

ם אֹתָ֨
พวกเขา
H0853

אַבְנֵ֜ט
ผา้คาดเอว
H0073

ן אַהֲרֹ֣
อาโรน
H0175

יו וּבָנָ֗
และ–บุตร–ของ–เขา

וְחָבַשְׁתָּ֤
แล้ว–สวม
H2280

לָהֶם֙
ให–้พวกเขา
H1992

ת מִגְבָּעֹ֔
หมวก
H4021

ה וְהָיְתָ֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לָהֶ֛ם
ของ–พวกเขา
H1992

כְּהֻנָּ֖ה
ตำาแหน่ง–ปุโรหติ
H3550

ת לְחֻקַּ֣
เป็น–กฎเกณฑ์
H2708

עוֹלָם֑
ตลอดไป
H5769

וּמִלֵּאתָ֥
แล้ว–เจา้จะ–สถาปนา
H4390

יַֽד־
มอื
H3027

ן אַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

וְיַד־
และ–มอื
H3027

בָּנָֽיו׃
บุตร–ของ–เขา

และเจา้จงคาดเอวพวกเขาไวด้้วยผา้คาดเอวทัง้หลาย ตัวอาโรนเองและบุตรชายทัง้หลายของเขา และสวมหมวกทัง้หลายบนพวกเขา 
และตำาแหน่งปุโรหติจะเป็นของพวกเขาตามกฎเกณฑ์เนืองนิตย ์และเจา้จงถวายตัวอาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขาไว้

10֙ וְהִקְרַבְתָּ
แล้ว–เจา้จะ–นำา
H7126

אֶת־
เอา
H0853

ר הַפָּ֔
ววัหนุ่ม
H6499

לִפְנֵי֖
มา–ขา้งหน้า
H6440

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

ךְ וְסָמַ֨
แล้ว–จะ–วางมอื
H5564

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

וּבָנָי֛ו
และ–บุตร–ของ–เขา

אֶת־
เอา
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֥ ר
หวั

ר׃ הַפָּֽ
ววัหนุ่ม
H6499

และเจา้จงทำาใหว้วัหนุ่มหนึ่งตัวถกูนำามาตรงหน้าพลับพลาแหง่ชุมนุมชน 
และอาโรนกับบุตรชายทัง้หลายของเขาต้องเอามอืของตนวางบนหวัของววัหนุ่มนัน้

וְשָׁחַטְת11ָּ֥
แล้ว–เจา้จะ–ฆา่

אֶת־
เอา
H0853

ר הַפָּ֖
ววัหนุ่ม
H6499

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

תַח פֶּ֖
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และเจา้จงฆา่ววัหนุ่มนัน้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ขา้งประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน

12֙ קַחְתָּ וְלָֽ
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

ם מִדַּ֣
จาก–เลือด
H1818

ר הַפָּ֔
ววัหนุ่ม
H6499

ה וְנָתַתָּ֛
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנֹ֥ת
เชงิงอน

חַ הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

בְּאֶצְבָּעֶךָ֑
ด้วย–นิ้ว–ของ–เจา้
H0676

וְאֶת־
แล้ว–เอา
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

ם הַדָּ֣
เลือด
H1818

ךְ תִּשְׁפֹּ֔
เท–ลง
H8210

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֖וֹד
ฐาน
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196
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และเจา้จงเอาจากเลือดววัหนุ่มนัน้ และใสเ่ลือดนัน้ไวบ้นเชงิงอนทัง้หลายของแท่นบูชาด้วยนิ้วของเจา้ 
และเทเลือดทัง้หมดนัน้ท่ีขา้งฐานของแท่นบูชา

קַחְת13ָּ֗ וְלָֽ
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

ת־ אֶֽ
เอา
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

֮ הַחֵלֶב
ไขมนั
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
ท่ี–ปกคลมุ
H3680

אֶת־
เอา
H0853

הַקֶּרֶב֒
เครื่องใน
H7130

ת וְאֵ֗
และ
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
พงัผดื
H3508

עַל־
ท่ี–อยู–่บน

ד הַכָּבֵ֔
ตับ
H3516

וְאֵת֙
และ
H0853

י שְׁתֵּ֣
สอง
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
ไต
H3629

וְאֶת־
กับ
H0853

לֶב הַחֵ֖
ไขมนั
H2459

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

עֲלֵיהֶן֑
อยู–่บน–นัน้

וְהִקְטַרְתָּ֖
แล้ว–เผา–บน

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196

และเจา้จงเอาไขมนัทัง้หมดท่ีหุม้เครื่องใน และพงัผดืท่ีอยูเ่หนือตับ และไตทัง้สองขา้ง และไขมนัท่ีอยูบ่นไตเหล่านัน้ 
และเผาสิง่เหล่านี้บนแท่นบูชา

וְאֶת־14
แต่
H0853

ר בְּשַׂ֤
เนื้อ
H1320

הַפָּר֙
ววัหนุ่ม
H6499

וְאֶת־
กับ
H0853

עֹר֣וֹ
หนัง–ของ–มนั
H5785

וְאֶת־
และ
H0853

פִּרְשׁ֔וֹ
มูล–ของ–มนั
H6569

ף תִּשְׂרֹ֣
เจา้จะ–เผา
H8313

שׁ בָּאֵ֔
ด้วย–ไฟ
H0784

מִח֖וּץ
ภายนอก
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
ค่าย
H4264

את חַטָּ֖
เครื่อง–บูชาไถ่บาป

הֽוּא׃
มนั–คือ
H1931

แต่เนื้อของววัหนุ่มนัน้ และหนังของมนั และมูลของมนั เจา้จงเผาด้วยไฟขา้งนอกค่าย มนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป

וְאֶת־15
และ
H0853

יִל הָאַ֥
แกะผู้

הָאֶחָ֖ד
ตัว–หนึ่ง
H0259

ח תִּקָּ֑
เจา้จะ–เอา
H3947

מְכ֜וּ וְסָ֨
แล้ว–จะ–วางมอื
H5564

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

וּבָנָי֛ו
และ–บุตร–ของ–เขา

אֶת־
เอา
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֥ ר
หวั

יִל׃ הָאָֽ
แกะผู้

เจา้จงนำาแกะตัวผูม้าด้วยหนึ่งตัว และอาโรนกับบุตรชายทัง้หลายของเขาต้องเอามอืของตนวางบนหวัแกะตัวผูน้ัน้

וְשָׁחַטְת16ָּ֖
แล้ว–เจา้จะ–ฆา่

אֶת־
เอา
H0853

הָאָיִ֑ל
แกะผู้

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

אֶת־
เอา
H0853

דָּמ֔וֹ
เลือด–ของ–มนั
H1818

וְזָרַקְתָּ֥
แล้ว–พรม
H2236

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

יב׃ סָבִֽ
โดย–รอบ
H5439

และเจา้จงฆา่แกะผูตั้วนัน้เสยี และเจา้จงเอาเลือดสว่นหนึ่งของแกะตัวผู ้และประพรมเลือดนัน้บนแท่นบูชาโดยรอบ

ת־17 וְאֶ֨
แล้ว
H0853

יִל הָאַ֔
แกะผู้

חַ תְּנַתֵּ֖
เจา้จะ–ตัด–แบง่
H5408

לִנְתָחָי֑ו
เป็น–สว่นๆ
H5409

וְרָחַצְתָּ֤
แล้ว–ล้าง
H7364

קִרְבּוֹ֙
เครื่องใน–ของ–มนั
H7130

יו וּכְרָעָ֔
และ–ขา–ของ–มนั
H3767

וְנָתַתָּ֥
แล้ว–วาง
H5414

עַל־
ลง–บน

יו נְתָחָ֖
สว่นๆ–ของ–มนั
H5409

וְעַל־
และ–บน

ראֹשֽׁוֹ׃
หวั–ของ–มนั

และเจา้จงชำาแหละแกะตัวผูน้ัน้ออกเป็นชิน้ ๆ และล้างเครื่องในของมนั และขาของมนั และวางสิง่เหล่านัน้ไวกั้บชิน้สว่นต่าง ๆ ของมนั 
และกับหวัของมนั

וְהִקְטַרְת18ָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–เผา

אֶת־
เอา
H0853

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

֙ הָאַיִ֙ל
แกะผู้

חָה הַמִּזְבֵּ֔
บน–แท่นบูชา
H4196

עֹלָ֥ה
เครื่อง–เผาบูชา

ה֖וּא
มนั–เป็น
H1931

יהוָה֑ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

רֵ֣יחַ
กล่ิน
H7381

נִיח֔וֹחַ
หอม
H5207

ה אִשֶּׁ֥
เครื่อง–บูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

הֽוּא׃
มนั–คือ
H1931

และเจา้จงเผาแกะผูตั้วนัน้ทัง้หมดบนแท่นบูชา มนัเป็นเครื่องเผาบูชาถวายแด่พระเยโฮวาห ์มนัเป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัย 
เป็นเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห์
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וְלָקַ֣חְת19ָּ֔
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

אֵ֖ת
เอา
H0853

הָאַיִ֣ל
แกะผู้

הַשֵּׁנִי֑
ตัว–ท่ีสอง
H8145

ךְ וְסָמַ֨
แล้ว–จะ–วางมอื
H5564

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

וּבָנָי֛ו
และ–บุตร–ของ–เขา

אֶת־
เอา
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

עַל־
บน

אשׁ ֹ֥ ר
หวั

יִל׃ הָאָֽ
แกะผู้

และเจา้จงนำาแกะตัวผูอี้กตัวนัน้มา และอาโรนกับบุตรชายทัง้หลายของเขาต้องวางมอืของตนไวบ้นหวัแกะตัวผูน้ัน้

וְשָׁחַטְת20ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–ฆา่

אֶת־
เอา
H0853

יִל הָאַ֗
แกะผู้

וְלָקַחְתָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

מִדָּמוֹ֙
จาก–เลือด–ของ–มนั
H1818

ה וְנָֽתַתָּ֡
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
ท่ี

תְּנוּךְ֩
ต่ิง
H8571

זֶן אֹ֨
หู
H0241

ן אַהֲרֹ֜
อาโรน
H0175

וְעַל־
และ–ท่ี

תְּנ֨וּךְ
ต่ิง
H8571

זֶן אֹ֤
หู
H0241

֙ בָּנָיו
บุตร–ของ–เขา

ית הַיְמָנִ֔
ขา้ง–ขวา
H3233

וְעַל־
และ–ท่ี

הֶן בֹּ֤
นิ้วหวัแม่
H0931

יָדָם֙
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

ית הַיְמָנִ֔
ขา้ง–ขวา
H3233

וְעַל־
และ–ท่ี

הֶן בֹּ֥
นิ้วหวัแม่
H0931

רַגְלָ֖ם
เท้า–ของ–พวกเขา
H7272

הַיְמָנִי֑ת
ขา้ง–ขวา
H3233

וְזָרַקְתָּ֧
แล้ว–เจา้จะ–พรม
H2236

אֶת־
เอา
H0853

ם הַדָּ֛
เลือด
H1818

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

יב׃ סָבִֽ
โดย–รอบ
H5439

แล้วเจา้จงฆา่แกะตัวผูน้ัน้ และเอาเลือดสว่นหนึ่งของแกะตัวผูน้ัน้ และใสเ่ลือดบนปลายใบหขูา้งขวาของอาโรน 
และบนปลายใบหขูา้งขวาของบุตรชายทัง้หลายของเขา และบนหวัแมม่อืขา้งขวาของพวกเขา และบนหวัแมเ่ท้าขา้งขวาของพวกเขา 
และประพรมเลือดนัน้บนแท่นบูชาโดยรอบ

וְלָקַחְת21ָּ֞
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

מִן־
จาก

ם הַדָּ֨
เลือด
H1818

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ל־ עַֽ
อยู–่บน

֮ הַמִּזְבֵּחַ
แท่นบูชา
H4196

מֶן וּמִשֶּׁ֣
และ–จาก–น้ำ ามนั
H8081

הַמִּשְׁחָה֒
เจมิ

וְהִזֵּיתָ֤
แล้ว–ประพรม

ל־ עַֽ
บน

֙ אַהֲרֹן
อาโรน
H0175

וְעַל־
และ–บน

יו בְּגָדָ֔
เสื้อผา้–ของ–เขา

וְעַל־
และ–บน

בָּנָי֛ו
บุตร–ของ–เขา

וְעַל־
และ–บน

י בִּגְדֵ֥
เสื้อผา้

בָנָי֖ו
บุตร–ของ–เขา

אִתּ֑וֹ
กับ–เขา
H0854

שׁ וְקָדַ֥
แล้ว–จะ–บรสิทุธิ์
H6942

הוּא֙
เขา
H1931

יו וּבְגָדָ֔
และ–เสื้อผา้–ของ–เขา

וּבָנָי֛ו
และ–บุตร–ของ–เขา

י וּבִגְדֵ֥
และ–เสื้อผา้

בָנָי֖ו
บุตร–ของ–เขา

אִתּֽוֹ׃
กับ–เขา
H0854

และเจา้จงเอาเลือดสว่นหนึ่งท่ีอยูบ่นแท่นบูชา และเอาน้ำ ามนัเจมินัน้ และจงพรมมนับนอาโรน และบนเครื่องยศต่าง ๆ ของเขา 
และบนบุตรชายทัง้หลายของเขา และบนเครื่องยศต่าง ๆ ของบุตรชายทัง้หลายของเขาพรอ้มกับเขา และเขาจะถกูทำาใหเ้ป็นบรสิทุธิ ์
และเครื่องยศต่าง ๆ ของเขา และบุตรชายทัง้หลายของเขา และเครื่องยศต่าง ๆ ของบุตรชายทัง้หลายของเขาพรอ้มกับเขา

וְלָקַחְת22ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

מִן־
จาก

אַיִל הָ֠
แกะผู้

לֶב הַחֵ֨
ไขมนั
H2459

אַלְיָ֜ה וְהָֽ
และ–หาง–อ้วน
H0451

וְאֶת־
กับ
H0853

׀הַחֵלֶ֣ב 
ไขมนั
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
ท่ี–ปกคลมุ
H3680

אֶת־
เอา
H0853

רֶב הַקֶּ֗
เครื่องใน
H7130

ת וְאֵ֨
และ
H0853

יֹתֶ֤רֶת
พงัผดื
H3508

הַכָּבֵד֙
ตับ
H3516

׀וְאֵת֣ 
และ
H0853

י שְׁתֵּ֣
สอง
H8147

הַכְּלָיֹ֗ת
ไต
H3629

וְאֶת־
กับ
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
ไขมนั
H2459

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ן עֲלֵהֶ֔
อยู–่บน–นัน้

וְאֵ֖ת
และ
H0853

שׁ֣וֹק
โคนขา
H7785

ין הַיָּמִ֑
ขา้ง–ขวา
H3225

י כִּ֛
เพราะวา่

יל אֵ֥
แกะผู้

ים מִלֻּאִ֖
แหง่–การ–สถาปนา
H4394

הֽוּא׃
มนั–คือ
H1931

เชน่กันเจา้จงเอาไขมนัและเนื้อสะโพกของแกะตัวผูน้ัน้ และไขมนัท่ีหุม้เครื่องใน และพงัผดืท่ีอยูเ่หนือตับ และไตทัง้สองขา้ง 
และไขมนัท่ีอยูเ่หนือไตเหล่านัน้ และโคนขาขา้งขวา เพราะมนัเป็นแกะตัวผูแ้หง่การถวาย
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ר23 וְכִכַּ֨
และ–ขนมปัง–กลม
H3603

חֶם לֶ֜
ขนมปัง
H3899

ת אַחַ֗
หนึ่ง–อัน
H0259

ת חַלַּ֨ וַֽ
และ–ขนม–แผน่
H2471

לֶ֥חֶם
ขนมปัง
H3899

מֶן שֶׁ֛
น้ำ ามนั
H8081

אַחַ֖ת
หนึ่ง–อัน
H0259

יק וְרָקִ֣
และ–แผน่บาง
H7550

אֶחָד֑
หนึ่ง–อัน
H0259

֙ מִסַּל
จาก–ตะกรา้
H5536

הַמַּצּ֔וֹת
ขนมปัง–ไร–้เชื้อ
H4682

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

לִפְנֵי֥
อยู–่ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และขนมปังหนึ่งก้อน และขนมคลกุเคล้าด้วยน้ำ ามนัหนึ่งแผน่ และขนมแผน่บางหนึ่งแผน่ออกมาจากตะกรา้ขนมปังไรเ้ชื้อ 
ท่ีอยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

וְשַׂמְת24ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–วาง

ל הַכֹּ֔
ทัง้หมด
H3605

עַל֚
บน

י כַּפֵּ֣
ฝ่ามอื
H3709

ן אַהֲרֹ֔
อาโรน
H0175

וְעַ֖ל
และ–บน

י כַּפֵּ֣
ฝ่ามอื
H3709

בָנָי֑ו
บุตร–ของ–เขา

וְהֵנַפְתָּ֥
แล้ว–โบก

אֹתָ֛ם
สิง่–เหล่านัน้
H0853

תְּנוּפָ֖ה
เป็น–เครื่อง–โบก–ถวาย
H8573

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และเจา้จงวางสิง่เหล่านัน้ทัง้สิน้ไวใ้นมอืของอาโรน และในมอืบุตรชายทัง้หลายของเขา 
และจงโบกพดัสิง่เหล่านัน้ไปมาเป็นเครื่องบูชาโบกพดัถวายต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

וְלָקַחְת25ָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–รบั
H3947

אֹתָם֙
สิง่–เหล่านัน้
H0853

ם מִיָּדָ֔
จาก–มอื–ของ–พวกเขา
H3027

וְהִקְטַרְתָּ֥
แล้ว–เผา–บน

חָה הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

עַל־
บน

הָעֹלָה֑
เครื่อง–เผาบูชา

יחַ לְרֵ֤
เป็น–กล่ิน
H7381

֙ נִיחוֹ֙חַ
หอม
H5207

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ה אִשֶּׁ֥
เครื่อง–บูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

ה֖וּא
มนั–เป็น
H1931

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และเจา้จงรบัสิง่เหล่านี้จากมอืของพวกเขา และเผาสิง่เหล่านี้บนแท่นบูชาเป็นเครื่องเผาบูชา 
เป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัยต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์มนัเป็นเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห์

וְלָקַחְת26ָּ֣
แล้ว–เจา้จะ–เอา
H3947

אֶת־
เอา
H0853

חָזֶ֗ה הֶֽ
อก
H2373

מֵאֵ֤יל
จาก–แกะผู้

הַמִּלֻּאִים֙
แหง่–การ–สถาปนา
H4394

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ן לְאַהֲרֹ֔
เป็น–ของ–อาโรน
H0175

וְהֵנַפְתָּ֥
แล้ว–โบก

אֹת֛וֹ
มนั
H0853

תְּנוּפָ֖ה
เป็น–เครื่อง–โบก–ถวาย
H8573

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְהָיָה֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לְךָ֖
สว่น–ของ–เจา้

לְמָנָֽה׃
เป็น–สว่น–แบง่
H4490

และเจา้จงเอาเนื้อหน้าอกของแกะตัวผูแ้หง่การถวายตัวอาโรน และจงโบกพดัมนัไปมาเป็นเครื่องบูชาโบกพดัถวายต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และนัน่จะเป็นสว่นของเจา้

וְקִדַּשְׁת27ָּ֞
แล้ว–เจา้จะ–ชำาระ
H6942

׀אֵת֣ 
เอา
H0853

חֲזֵה֣
อก
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
แหง่–เครื่อง–โบก–ถวาย
H8573

וְאֵת֙
และ
H0853

שׁ֣וֹק
โคนขา
H7785

ה הַתְּרוּמָ֔
แหง่–เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

הוּנַף֖
ได้–ถกู–โบก

ר וַאֲשֶׁ֣
และ–ท่ี

הוּרָ֑ם
ได้–ถกู–ยก

֙ מֵאֵיל
จาก–แกะผู้

ים הַמִּלֻּאִ֔
แหง่–การ–สถาปนา
H4394

ר מֵאֲשֶׁ֥
จาก–สว่น–ท่ี

ן לְאַהֲרֹ֖
เป็น–ของ–อาโรน
H0175

ר וּמֵאֲשֶׁ֥
และ–จาก–สว่น–ท่ี

לְבָנָֽיו׃
เป็น–ของ–บุตร–ของ–เขา

และเจา้จงชำาระเนื้อหน้าอกแหง่เครื่องบูชาโบกพดันัน้ใหบ้รสิทุธิ ์และเนื้อโคนขาแหง่เครื่องบูชายกขึ้นลง ซึ่งถกูโบกพดัไปมาและซึ่งถกูยกขึ้นลง 
จากแกะตัวผูแ้หง่การถวาย คือจากสว่นซึ่งเป็นของอาโรน และจากสว่นซึ่งเป็นของบุตรชายทัง้หลายของเขา
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וְהָיָה28֩
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

ן לְאַהֲרֹ֨
ของ–อาโรน
H0175

יו וּלְבָנָ֜
และ–ของ–บุตร–ของ–เขา

לְחָק־
เป็น–กฎเกณฑ์
H2706

ם עוֹלָ֗
ตลอดไป
H5769

מֵאֵת֙
จาก
H0854

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

י כִּ֥
เพราะวา่

תְרוּמָ֖ה
เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

ה֑וּא
มนั–คือ
H1931

ה וּתְרוּמָ֞
และ–เครื่อง–ยก–ถวาย
H8641

יִהְיֶ֨ה
จะ–เป็น
H1961

מֵאֵ֤ת
จาก
H0854

בְּנֵֽי־
บุตร–ทัง้หลาย

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

מִזִּבְחֵי֣
จาก–เครื่อง–สนัติบูชา
H2077

ם שַׁלְמֵיהֶ֔
ของ–พวกเขา
H8002

ם תְּרוּמָתָ֖
เครื่อง–ยก–ถวาย–ของ–พวกเขา
H8641

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และนี่เป็นสว่นของอาโรนและของบุตรชายทัง้หลายของเขาเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยจ์ากลกูหลานของอิสราเอล 
เพราะมนัเป็นเครื่องบูชายกขึ้นลง 
และมนัจะเป็นเครื่องบูชายกขึ้นลงจากลกูหลานของอิสราเอลแหง่การถวายของบรรดาเครื่องสนัติบูชาของพวกเขา 
คือเป็นเครื่องบูชายกขึ้นลงของพวกเขาซึ่งถวายแด่พระเยโฮวาห์

י29 וּבִגְדֵ֤
และ–เสื้อผา้

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
แหง่–ความบรสิทุธิ์
H6944

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ן לְאַהֲרֹ֔
เป็น–ของ–อาโรน
H0175

יִהְי֥וּ
จะ–เป็น
H1961

לְבָנָי֖ו
ของ–บุตร–ของ–เขา

אַחֲרָ֑יו
ภายหลัง–เขา

לְמָשְׁחָה֣
เพื่อ–เจมิ

ם בָהֶ֔
ใน–นัน้

וּלְמַלֵּא־
และ–เพื่อ–สถาปนา
H4390

בָ֖ם
ใน–นัน้

אֶת־
เอา
H0853

ם׃ יָדָֽ
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

และเครื่องยศบรสิทุธิต่์าง ๆ ของอาโรนจะเป็นของบุตรชายทัง้หลายของเขาท่ีมาภายหลังเขา เพื่อท่ีจะถกูเจมิตัง้ในเครื่องยศเหล่านัน้ 
และเพื่อท่ีจะถกูถวายตัวในเครื่องยศเหล่านัน้

שִׁבְעַת30֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֗
วนั
H3117

ם יִלְבָּשָׁ֧
จะ–สวม–ใส่
H3847

הַכֹּהֵ֛ן
ปุโรหติ
H3548

יו תַּחְתָּ֖
ผู–้แทน–เขา
H8478

מִבָּנָי֑ו
จาก–บุตร–ของ–เขา

ר אֲשֶׁ֥
ผู–้ซึ่ง

א ֹ֛ יָב
จะ–เขา้มา
H0935

אֶל־
ใน
H0413

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

ת לְשָׁרֵ֥
เพื่อ–ปรนนิบติั
H8334

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
ใน–สถานบรสิทุธิ์
H6944

และบุตรชายคนนัน้ท่ีจะเป็นปุโรหติแทนเขาต้องสวมเครื่องยศเหล่านัน้เจด็วนั 
เมื่อเขาเขา้มาในพลับพลาแหง่ชุมนุมชนเพื่อปรนนิบติัในสถานท่ีบรสิทุธิ์

וְאֵ֛ת31
และ
H0853

יל אֵ֥
แกะผู้

ים הַמִּלֻּאִ֖
แหง่–การ–สถาปนา
H4394

ח תִּקָּ֑
เจา้จะ–เอา
H3947

וּבִשַּׁלְתָּ֥
แล้ว–ต้ม
H1310

אֶת־
เอา
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
เนื้อ–ของ–มนั
H1320

ם בְּמָקֹ֥
ใน–สถาน
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
บรสิทุธิ์
H6918

และเจา้จงเอาแกะตัวผูแ้หง่การถวาย และต้มเนื้อของมนัในสถานท่ีบรสิทุธิ์

ל32 וְאָכַ֨
แล้ว–จะ–กิน
H0398

ן אַהֲרֹ֤
อาโรน
H0175

֙ וּבָנָיו
และ–บุตร–ของ–เขา

אֶת־
เอา
H0853

ר בְּשַׂ֣
เนื้อ
H1320

יִל הָאַ֔
แกะผู้

וְאֶת־
และ
H0853

חֶם הַלֶּ֖
ขนมปัง
H3899

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ל בַּסָּ֑
อยู–่ใน–ตะกรา้
H5536

תַח פֶּ֖
ทางเขา้
H6607

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และอาโรนกับบุตรชายทัง้หลายของเขาต้องกินเนื้อของแกะตัวผูน้ัน้ และขนมปังท่ีอยูใ่นตะกรา้ ขา้งประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชน
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וְאָכְל֤ו33ּ
แล้ว–พวกเขา–จะ–กิน
H0398

אֹתָם֙
สิง่–เหล่านัน้
H0853

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ר כֻּפַּ֣
ได้–ลบ–บาป

ם בָּהֶ֔
ด้วย–นัน้

א לְמַלֵּ֥
เพื่อ–สถาปนา
H4390

אֶת־
เอา
H0853

ם יָדָ֖
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

שׁ לְקַדֵּ֣
เพื่อ–ชำาระ
H6942

אֹתָ֑ם
พวกเขา
H0853

וְזָר֥
แต่–คนอ่ืน

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

יאֹכַ֖ל
กิน
H0398

כִּי־
เพราะวา่

דֶשׁ קֹ֥
สิง่–บรสิทุธิ์
H6944

ם׃ הֵֽ
สิง่–เหล่านัน้–คือ
H1992

และเขาทัง้หลายต้องกินสิง่เหล่านัน้ซึ่งใชใ้นการถวายบูชาลบมลทิน เพื่อจะถวายตัวและชำาระเขาทัง้หลายใหบ้รสิทุธิ ์
แต่คนแปลกหน้าต้องไมกิ่นสิง่เหล่านัน้ เพราะสิง่เหล่านัน้เป็นของบรสิทุธิ์

אִם־34 וְֽ
และ–หาก

ר יִוָּתֵ֞
เหลืออยู่
H3498

ר מִבְּשַׂ֧
จาก–เนื้อ
H1320

ים הַמִּלֻּאִ֛
แหง่–การ–สถาปนา
H4394

וּמִן־
หรอื–จาก

חֶם הַלֶּ֖
ขนมปัง
H3899

עַד־
จนถึง
H5704

קֶר הַבֹּ֑
เชา้
H1242

וְשָׂרַפְתָּ֤
แล้ว–เจา้จะ–เผา
H8313

אֶת־
เอา
H0853

הַנּוֹתָר֙
สว่น–ท่ี–เหลือ
H3498

שׁ בָּאֵ֔
ด้วย–ไฟ
H0784

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

יֵאָכֵ֖ל
ถกู–กิน
H0398

כִּי־
เพราะวา่

דֶשׁ קֹ֥
สิง่–บรสิทุธิ์
H6944

הֽוּא׃
มนั–คือ
H1931

และถ้าสว่นใดของเนื้อแหง่การถวายตัวเหล่านัน้ หรอืของขนมปังนัน้ยงัเหลืออยูจ่นถึงรุง่เชา้ แล้วเจา้จงเผาสว่นท่ีเหลือนัน้ด้วยไฟ 
สิง่นัน้ต้องไมถ่กูกิน เพราะสิง่นัน้เป็นของบรสิทุธิ์

ית35ָ וְעָשִׂ֜
แล้ว–เจา้จะ–ทำา

ן לְאַהֲרֹ֤
แก่–อาโรน
H0175

֙ וּלְבָנָיו
และ–แก่–บุตร–ของ–เขา

כָה כָּ֔
อยา่งนี้
H3602

ל כְּכֹ֥
ตาม–ทกุ–สิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

יתִי צִוִּ֖
เรา–ได้–บญัชา
H6680

אֹתָ֑כָה
เจา้
H0853

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים יָמִ֖
วนั
H3117

א תְּמַלֵּ֥
เจา้จะ–สถาปนา
H4390

ם׃ יָדָֽ
มอื–ของ–พวกเขา
H3027

และเจา้จงกระทำาดังนัน้แก่อาโรน และแก่บุตรชายทัง้หลายของเขา ตามสิง่สารพดัซึ่งเราได้บญัชาเจา้ไวแ้ล้ว 
เจา้จงทำาการถวายตัวเขาทัง้หลายเป็นเวลาเจด็วนั

ר36 וּפַ֨
และ–ววัหนุ่ม
H6499

את חַטָּ֜
บูชาไถ่บาป

ה תַּעֲשֶׂ֤
เจา้จะ–ถวาย

לַיּוֹם֙
ทกุ–วนั
H3117

עַל־
เพื่อ

ים הַכִּפֻּרִ֔
การ–ลบ–บาป
H3725

֙ וְחִטֵּאתָ
แล้ว–เจา้จะ–ชำาระ
H2398

עַל־
เอา

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

בְּכַפֶּרְךָ֖
เมื่อ–ลบ–บาป

עָלָי֑ו
บน–นัน้

שַׁחְתָּ֥ וּמָֽ
แล้ว–เจมิ
H4886

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

לְקַדְּשֽׁוֹ׃
เพื่อ–ชำาระ–มนั
H6942

และเจา้จงถวายววัหนุ่มหนึ่งตัวทกุ ๆ วนั เป็นเครื่องบูชาไถ่บาปเพื่อทำาการลบมลทิน และเจา้จงชำาระแท่นบูชา 
เมื่อเจา้ได้ทำาการลบมลทินสำาหรบัแท่นบูชานัน้แล้ว และเจา้จงเจมิแท่นบูชานัน้ เพื่อจะชำาระแท่นบูชานัน้ใหบ้รสิทุธิ์

שִׁבְעַת37֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֗
วนั
H3117

תְּכַפֵּר֙
เจา้จะ–ลบ–บาป

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

וְקִדַּשְׁתָּ֖
แล้ว–ชำาระ
H6942

אֹת֑וֹ
มนั
H0853

וְהָיָה֤
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
แท่นบูชา
H4196

דֶשׁ קֹ֣
บรสิทุธิ์
H6944

ים דָשִׁ֔ קָֽ
ท่ีสดุ
H6944

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
ท่ี–แตะ–ต้อง
H5060

חַ בַּמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

שׁ׃ יִקְדָּֽ
จะ–บรสิทุธิ์
H6942

ס
‹ส›

เจา้จงทำาการลบมลทินสำาหรบัแท่นบูชานัน้เจด็วนั และชำาระแท่นบูชานัน้ใหบ้รสิทุธิ ์และแท่นบูชานัน้จะบรสิทุธิท่ี์สดุ 
สิง่ใดก็ตามท่ีถกูต้องแท่นบูชานัน้ก็จะบรสิทุธิ์
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וְזֶ֕ה38
และ–นี่คือ
H2088

ר אֲשֶׁ֥
สิง่–ท่ี

ה תַּעֲשֶׂ֖
เจา้จะ–ถวาย

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

ים כְּבָשִׂ֧
ลกูแกะ
H3532

בְּנֵֽי־
อายุ

שָׁנָה֛
หนึ่ง–ขวบ
H8141

שְׁנַיִ֥ם
สอง–ตัว
H8147

לַיּ֖וֹם
ทกุ–วนั
H3117

יד׃ תָּמִֽ
เป็น–ประจำา
H8548

บดันี้เป็นสิง่ซึ่งเจา้ต้องถวายบนแท่นบูชานัน้ ลกูแกะสองตัวอายุไมเ่กินหนึ่งปี ทกุวนัเสมอไป

אֶת־39
เอา
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
ลกูแกะ
H3532

הָאֶחָ֖ד
ตัว–หนึ่ง
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
เจา้จะ–ถวาย

קֶר בַבֹּ֑
ใน–เวลาเชา้
H1242

וְאֵת֙
และ
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
ลกูแกะ
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
ตัว–ท่ีสอง
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
เจา้จะ–ถวาย

ין בֵּ֥
ใน–เวลา
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
พลบค่ำา
H6153

เจา้จงถวายลกูแกะหนึ่งตัวนัน้ในเวลาเชา้ และเจา้จงถวายลกูแกะอีกตัวหนึ่งนัน้ในเวลาเยน็

ן40 וְעִשָּׂרֹ֨
และ–หนึ่ง–ในสบิ
H6241

לֶת סֹ֜
แปง้ละเอียด
H5560

בָּל֨וּל
คลกุเคล้า

מֶן בְּשֶׁ֤
ด้วย–น้ำ ามนั
H8081

כָּתִית֙
บรสิทุธิ์
H3795

רֶ֣בַע
หนึ่ง–สว่น–สี่
H7253

ין הַהִ֔
ฮิน
H1969

סֶךְ וְנֵ֕
และ–เครื่อง–ดื่ม–บูชา
H5262

ית רְבִעִ֥
หนึ่ง–สว่น–สี่
H7253

ין הַהִ֖
ฮิน
H1969

יָיִ֑ן
เหล้าองุ่น
H3196

בֶשׂ לַכֶּ֖
สำาหรบั–ลกูแกะ
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
ตัว–หนึ่ง
H0259

และพรอ้มกับลกูแกะหนึ่งตัวนัน้ แปง้หนึ่งในสบิเอฟาหค์ลกุเคล้าด้วยน้ำ ามนัท่ีคัน้ไวน้ัน้หนึ่งในสีฮิ่น และน้ำ าองุ่นหนึ่งในสีฮิ่น เป็นเครื่องดื่มบูชา

וְאֵת41֙
และ
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
ลกูแกะ
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
ตัว–ท่ีสอง
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
เจา้จะ–ถวาย

ין בֵּ֣
ใน–เวลา
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
พลบค่ำา
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
เหมอืน–ธญัญบูชา
H4503

קֶר הַבֹּ֤
เวลาเชา้
H1242

וּכְנִסְכָּהּ֙
และ–เหมอืน–เครื่อง–ดื่ม–บูชา
H5262

עֲשֶׂה־ תַּֽ
เจา้จะ–ถวาย

הּ לָּ֔
กับ–มนั

לְרֵ֣יחַ
เป็น–กล่ิน
H7381

חַ נִיחֹ֔
หอม
H5207

ה אִשֶּׁ֖
เครื่อง–บูชา–ด้วย–ไฟ
H0801

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และเจา้จงถวายลกูแกะอีกตัวหนึ่งนัน้ในเวลาเยน็ และจงทำาตามลักษณะของเครื่องธญัญบูชาแหง่เวลาเชา้ 
และตามลักษณะของเครื่องดื่มบูชาแหง่เวลาเชา้ ใหเ้ป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัย เป็นเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห์

עֹלַת42֤
เครื่อง–เผาบูชา

תָּמִיד֙
ประจำา
H8548

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ชัว่อายุ–ของ–เจา้
H1755

תַח פֶּ֥
ทางเขา้
H6607

הֶל־ אֹֽ
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ท่ีซึ่ง

אִוָּעֵד֤
เรา–จะ–พบ
H3259

לָכֶם֙
กับ–เจา้ทัง้หลาย

מָּה שָׁ֔
ท่ี–นัน่
H8033

ר לְדַבֵּ֥
เพื่อ–ตรสั
H1696

אֵלֶ֖יךָ
กับ–เจา้
H0413

ׁם׃ שָֽ
ท่ี–นัน่
H8033

นี่จะเป็นเครื่องเผาบูชาเนืองนิตยต์ลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้ ท่ีประตพูลับพลาแหง่ชุมนุมชนต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
ท่ีท่ีเราจะพบกับพวกเจา้เพื่อสนทนากับเจา้ท่ีนัน่

י43 וְנֹעַדְתִּ֥
แล้ว–เรา–จะ–พบ
H3259

מָּה שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

לִבְנֵי֣
กับ–บุตร–ทัง้หลาย

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

שׁ וְנִקְדַּ֖
แล้ว–จะ–ถกู–ชำาระ
H6942

י׃ בִּכְבֹדִֽ
ด้วย–สง่า–ราศี–ของ–เรา
H3519

และท่ีนัน่เราจะพบกับลกูหลานของอิสราเอล และพลับพลานัน้จะถกูชำาระใหบ้รสิทุธิโ์ดยสง่าราศีของเรา
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י44 וְקִדַּשְׁתִּ֛
แล้ว–เรา–จะ–ชำาระ
H6942

אֶת־
เอา
H0853

הֶל אֹ֥
เต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

וְאֶת־
และ
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

וְאֶת־
และ
H0853

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

וְאֶת־
กับ
H0853

בָּנָי֛ו
บุตร–ของ–เขา

שׁ אֲקַדֵּ֖
เรา–จะ–ชำาระ
H6942

ן לְכַהֵ֥
ให–้เป็น–ปุโรหติ
H3547

י׃ לִֽ
แก่–เรา

และเราจะชำาระพลับพลาแหง่ชุมนุมชนและแท่นบูชาใหเ้ป็นท่ีบรสิทุธิ ์และเราจะชำาระทัง้อาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขาใหบ้รสิทุธิด์้วย 
เพื่อจะปรนนิบติัเราในตำาแหน่งปุโรหติ

י45 כַנְתִּ֔ וְשָׁ֣
แล้ว–เรา–จะ–สถิต
H7931

בְּת֖וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

יתִי וְהָיִ֥
แล้ว–เรา–จะ–เป็น
H1961

לָהֶ֖ם
ของ–พวกเขา

ים׃ לֵאלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

และเราจะสถิตอยูใ่นท่ามกลางลกูหลานของอิสราเอล และจะเป็นพระเจา้ของพวกเขา

וְיָדְע֗ו46ּ
แล้ว–พวกเขา–จะ–รู ้
H3045

י כִּ֣
วา่

אֲנִי֤
เรา–คือ
H0589

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
พระเจา้–ของ–พวกเขา
H0430

ר אֲשֶׁ֨
ผู–้ซึ่ง

הוֹצֵ֧אתִי
ได้–นำา–ออก
H3318

אֹתָ֛ם
พวกเขา
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

לְשָׁכְנִי֣
เพื่อ–สถิต
H7931

בְתוֹכָם֑
ท่ามกลาง–พวกเขา
H8432

אֲנִ֖י
เรา–คือ
H0589

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
พระเจา้–ของ–พวกเขา
H0430

פ
‹พ›

และพวกเขาจะทราบวา่เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขา ผูไ้ด้นำาพวกเขาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ 
เพื่อเราจะได้สถิตอยูใ่นท่ามกลางพวกเขา เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเขา�
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